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י1 אָמַ֤רְתִּֽ
मैंने–कहा
H0559

֙ אֲנִי
मैंने
H0589

י בְּלִבִּ֔
अपने–मन–में

לְכָה־
आ–
H3212

נָּ֛א
अब
H4994

אֲנַסְּכָה֛
मैं–परखूगँा–तुझे
H5254

בְשִׂמְחָ֖ה
आनन्द–से
H8057

וּרְאֵה֣
और–देख
H7200

בְט֑וֹב
भलाई�–में

וְהִנֵּ֥ה
और–देखो
H2009

גַם־
भी–
H1571

ה֖וּא
यह
H1931

בֶל׃ הָֽ
व्यथ�ता
H1892

मैंने अपने मन में कहा, “मुझे मनो िवनोद करना चािहए। मुझे हर वस्तु का िजतना रस मैं ले सकँू, उतना लेना चािहय।” िकन्तु मैंने जाना िक यह भी व्यथ� है।

לִשְׂח֖וֹק2
हसँी–के–िवषय–में
H7814

אָמַרְ֣תִּי
मैंने–कहा
H0559

מְהוֹלָל֑
पागलपन

וּלְשִׂמְחָ֖ה
और–आनन्द–के–िवषय–में
H8057

מַה־
क्या–
H4100

זֹּ֥ה
यह
H2090

ׂה׃ עֹשָֽ
करती–है

हर समय हसँते रहना भी मूख�ता है। मनो िवनोद से मेरा कोई� भला नहीं हो सका।

רְתִּי3 תַּ֣
मैंने–खोजा
H8446

י בְלִבִּ֔
अपने–मन–में

לִמְשׁ֥וֹךְ
खींचने–को
H4900

בַּיַּ֖יִן
दाखमधु–से
H3196

אֶת־
—
H0853

י בְּשָׂרִ֑
अपने–शरीर–को
H1320

י וְלִבִּ֞
और–मेरा–मन

נֹהֵ֤ג
चलाता–था

חָכְמָה֙ בַּֽ
बुिद्ध–से
H2451

ז וְלֶאֱחֹ֣
और–पकड़ने–को
H0270

בְּסִכְל֔וּת
मूख�ता–में

עַד֣
जब–तक
H5704

אֲשֶׁר־
िक–

ה אֶרְאֶ֗
मैं–देखूँ
H7200

אֵי־
कहाँ–
H0335

זֶ֨ה
यह
H2088

ט֜וֹב
भलाई�

לִבְנֵי֤
पुत्राें–के–िलए

הָאָדָם֙
मनुष्य–के
H0120

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ יַעֲשׂוּ
वे–करें

חַת תַּ֣
नीचे
H8478

יִם הַשָּׁמַ֔
आकाश–के
H8064

ר מִסְפַּ֖
िगनती
H4557

י יְמֵ֥
िदनाें–की
H3117

ם׃ חַיֵּיהֶֽ
उनके–जीवन–के

सो मैंने िनश्चय िकया िक मैं अपनी देह को दाखमधु से भर लू ँयद्यिप मेरा मिस्तष्क मुझे अभी ज्ञान की राह िदखा रहा था। मैंने यह मूख�ता पूण� आचरण िकया, 
क्याेंिक मैं आनन्द का कोई� माग� ढँूढना चाहता था। मैं चाहता था िक लोगाें के िलये अपने जीवन के थोड़े से िदनाें में क्या करना उत्तम है, ईसे खोज लू।ँ

לְתִּי4 הִגְדַּ֖
मैंने–बड़े–िकए
H1431

י מַעֲשָׂ֑
अपने–काय�
H4639

בָּנִי֤תִי
मैंने–बनाए
H1129

֙ לִי
अपने–िलए

ים בָּתִּ֔
घर

עְתִּי נָטַ֥
मैंने–लगाए
H5193

י לִ֖
अपने–िलए

ים׃ כְּרָמִֽ
दाख–की–बािरयाँ
H3754

िफर मैंने बड़े—बड़े काम करने शुरू िकये। मैंने अपने िलये भवन बनवाएँ और अगँूर के बाग लगवाए।

יתִי5 עָשִׂ֣
मैंने–बनाए

י לִ֔
अपने–िलए

גַּנּ֖וֹת
बगीचे
H1593

וּפַרְדֵּסִ֑ים
और–उपवन
H6508

עְתִּי וְנָטַ֥
और–मैंने–लगाए
H5193

בָהֶ֖ם
उनमें

עֵ֥ץ
पेड़
H6086

כָּל־
सब–
H3605

רִי׃ פֶּֽ
फल–के
H6529

मैंने बगीचे लगवाएँ और बाग बनवाए। मैंने सभी तरह के फलाें के पेड़ लगवाये।

יתִי6 עָשִׂ֥
मैंने–बनाए

י לִ֖
अपने–िलए

בְּרֵכ֣וֹת
तालाब
H1295

מָיִ֑ם
पानी–के
H4325

לְהַשְׁק֣וֹת
सींचने–के–िलए
H8248

ם מֵהֶ֔
उनसे
H1992

יַעַ֖ר
जंगल

חַ צוֹמֵ֥
उगते–हुए
H6779

ים׃ עֵצִֽ
पेड़ाें–का
H6086

मैंने अपने िलये पानी के तालाब बनवाए और िफर ईन तालाबाें के पानी को मैं अपने बढ़ते पेड़ाें को सींचने के काम में लाने लगा।
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7֙ קָנִי֙תִי
मैंने–खरीदे
H7069

ים עֲבָדִ֣
दास
H5650

וּשְׁפָח֔וֹת
और–दािसयाँ
H8198

וּבְנֵי־
और–पुत्र–

יִת בַ֖
घर–के

הָיָ֣ה
थे
H1961

לִ֑י
मेरे

גַּ֣ם
भी
H1571

מִקְנֶה֩
पशु
H4735

ר בָקָ֨
गाय–बैल
H1241

אן ֹ֤ וָצ
और–भेड़–बकरी
H6629

הַרְבֵּה֙
बहुत

הָיָ֣ה
थे
H1961

י לִ֔
मेरे

ל מִכֹּ֛
सबसे–अिधक
H3605

ׁהָי֥וּ שֶֽ
जो–थे
H1961

לְפָנַי֖
मुझसे–पहले
H6440

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेम–में
H3389

मैंने दास और दािसयाँ खरीदीं और िफर मेरे घर में उत्पन्न हुए दास भी थे। मैंने बड़ी बड़ी वस्तुआें का स्वामी बन गया। मेरे पास झुडँ के झुडँ पशु और भेड़ाें के 
रेवड़ थे। यरूशलेम में िकसी भी व्यिक्त के पास िजतनी वस्तुएँ थीं, मेरे पास उससे भी अिधक वस्तुएँ थीं।

כָּנַסְ֤תִּי8
मैंने–ईकट्ठा–िकया
H3664

֙ לִי
अपने–िलए

גַּם־
भी–
H1571

סֶף כֶּ֣
चाँदी
H3701

ב וְזָהָ֔
और–सोना
H2091

ת וּסְגֻלַּ֥
और–खजाना
H5459

ים מְלָכִ֖
राजाआें–का
H4428

וְהַמְּדִינ֑וֹת
और–प्रदेशाें–का
H4082

יתִי עָשִׂ֨
मैंने–प्राप्त–िकए

י לִ֜
अपने–िलए

ים שָׁרִ֣
गायक
H7891

וְשָׁר֗וֹת
और–गाियकाएँ
H7891

וְתַעֲנוּגֹ֛ת
और–िवलास
H8588

בְּנֵי֥
पुत्राें–के

ם הָאָדָ֖
मनुष्य–के
H0120

ה שִׁדָּ֥
रखैल
H7705

וְשִׁדּֽוֹת׃
और–रखैलें
H7705

मैंने अपने िलये चाँदी सोना भी जमा िकया। मैंने राजाआें और उनके देशाें से भी खजाने एकत्र िकये। मेरे पास बहुत सी वेश्याएँ थीं।

לְתִּי9 וְגָדַ֣
और–मैं–बड़ा–हुआ
H1431

פְתִּי וְהוֹסַ֔
और–मैंने–बढ़ाया
H3254

ל מִכֹּ֛
सबसे–अिधक
H3605

שֶׁהָיָה֥
जो–थे
H1961

לְפָנַי֖
मुझसे–पहले
H6440

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेम–में
H3389

ף אַ֥
भी
H0637

י חָכְמָתִ֖
मेरी–बुिद्ध
H2451

עָ֥מְדָה
बनी–रही
H5975

י׃ לִּֽ
मेरे–साथ

मैं बहुत धनवान और प्रिसद्ध हो गया। मुझसे पहले यरूशलेम में जो भी कोई� रहता था, मैं उससे अिधक महान था। मेरी बुिद्ध सदा मेरी सहायता िकया करती 
थी।

10֙ וְכֹל
और–सब–कुछ
H3605

ר אֲשֶׁ֣
जो

ׁאֲל֣וּ שָֽ
माँगा
H7592

י עֵינַ֔
मेरी–आखँाें–ने

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

לְתִּי אָצַ֖
मैंने–रोका
H0680

מֵהֶם֑
उनसे
H1992

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

עְתִּי מָנַ֨
मैंने–मना–िकया
H4513

אֶת־
—
H0853

י לִבִּ֜
अपने–मन–को

מִכָּל־
िकसी–भी–
H3605

ה שִׂמְחָ֗
आनन्द–से
H8057

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

י לִבִּ֤
मेरा–मन

֙ שָׂמֵחַ֙
आनिन्दत–था
H8056

מִכָּל־
सब–
H3605

י עֲמָלִ֔
मेरे–पिरश्रम–से
H5999

וְזֶהֽ־
और–यही–
H2088

הָיָה֥
था
H1961

י חֶלְקִ֖
मेरा–भाग

מִכָּל־
सब–
H3605

י׃ עֲמָלִֽ
मेरे–पिरश्रम–से
H5999

मेरी आखँाें ने जो कुछ देखा और चाहा उसे मैंने प्राप्त िकया। मैं जो कुछ करता, मेरा मन सदा उससे प्रसन्न रहा करता और यह प्रसन्नता मेरे किठन पिरश्रम का 
प्रितफल थीं।

י11 וּפָנִי֣תִֽ
और–मैंने–मुड़कर–देखा
H6437

י אֲנִ֗
मैंने
H0589

בְּכָל־
सब–
H3605

֙ מַעֲשַׂי
मेरे–कायार्ं–को
H4639

ׁעָשׂ֣וּ שֶֽ
जो–िकए–थे

י יָדַ֔
मेरे–हाथाें–ने
H3027

עָמָ֖ל וּבֶֽ
और–पिरश्रम–में
H5999

שֶׁעָמַלְ֣תִּי
जो–मैंने–पिरश्रम–िकया
H5998

לַעֲשׂ֑וֹת
करने–में

וְהִנֵּ֨ה
और–देखो
H2009

ל הַכֹּ֥
सब–कुछ
H3605

֙ הֶבֶ֙ל
व्यथ�ता
H1892

וּרְע֣וּת
और–वायु–को
H7469

ר֔וּחַ
पकड़ना
H7307

ין וְאֵ֥
और–नहीं–है
H0369

יִתְר֖וֹן
लाभ
H3504

חַת תַּ֥
नीचे
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूय�–के
H8121

िकन्तु मैंने जो कुछ िकया था जब उस पर दृिष्ट डाली और अपने िकये किठन पिरश्रम के बारे में िवचार िकया तो मुझे लगा यह सब समय की बबा�दी थी! यह 
एसेा ही था जैसा वायु को पकड़ना। ईस जीवन में हम जो कुछ श्रम करते हैं उस सबकुछ का उिचत पिरणाम हमें नहीं िमलता।
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י12 וּפָנִי֤תִֽ
और–मैंने–मुड़कर–देखा
H6437

֙ אֲנִי
मैंने
H0589

לִרְא֣וֹת
देखने–को
H7200

ה חָכְמָ֔
बुिद्ध
H2451

וְהוֹלֵל֖וֹת
और–पागलपन
H1947

וְסִכְל֑וּת
और–मूख�ता

י  ׀כִּ֣
क्याेंिक

מֶה֣
क्या
H4100

ם הָאָדָ֗
मनुष्य
H0120

שֶׁיָּבוֹא֙
जो–आएगा
H0935

אַחֲרֵ֣י
बाद–में

לֶךְ הַמֶּ֔
राजा–के
H4428

אֵ֥ת
—
H0853

אֲשֶׁר־
जो–

כְּבָ֖ר
पहले–से
H3528

עָשֽׂוּהוּ׃
िकया–है–उन्हाेंने

िजतना एक राजा कर सकता है, उससे अिधक कोई� भी व्यिक्त नहीं कर सकता। तुम जो भी कुछ करना चाह सकते हो, वह सबकुछ कोई� राजा अब तक 
कर भी चुका होगा। मेरी समझ में आ गया िक एक राजा तक िजन कामाें को करता है, वे सब भी व्यथ� हैं। सो मैंने िफर बुिद्धमान बनने, मूख� बनने और 
सनकीपन के कामाें को करने के बारे में सोचना आरम्भ िकया।

יתִי13 וְרָאִ֣
और–मैंने–देखा
H7200

נִי אָ֔
मैंने
H0589

שֶׁיֵּ֥שׁ
िक–है
H3426

יִתְר֛וֹן
लाभ
H3504

חָכְמָ֖ה לַֽ
बुिद्ध–को
H2451

מִן־
से–

הַסִּכְל֑וּת
मूख�ता

יתְר֥וֹן כִּֽ
जैसे–लाभ
H3504

הָא֖וֹר
प्रकाश–को
H0216

מִן־
से–

שֶׁךְ׃ הַחֹֽ
अंधकार
H2822

मैंने देखा िक बुिद्ध मूख�ता से उसी प्रकार उत्तम है िजस प्रकार अधँेरे से प्रकाश उत्तम होता है।

חָכָם14֙ הֶֽ
बुिद्धमान–के
H2450

עֵינָי֣ו
आखँें

בְּראֹשׁ֔וֹ
उसके–िसर–में

יל וְהַכְּסִ֖
और–मूख�
H3684

שֶׁךְ בַּחֹ֣
अंधकार–में
H2822

הוֹלֵךְ֑
चलता–है
H1980

עְתִּי וְיָדַ֣
और–मैंने–जाना
H3045

גַם־
भी–
H1571

נִי אָ֔
मैंने
H0589

ה שֶׁמִּקְרֶ֥
िक–घटना
H4745

אֶחָ֖ד
एक
H0259

ה יִקְרֶ֥
घटती–है

אֶת־
—
H0853

ם׃ כֻּלָּֽ
सबको
H3605

यह वैसे ही है जैसे: एक बुिद्धमान व्यिक्त, वह कहाँ जा रहा है, उसे देखने के िलये अपनी बुिद्ध का उपयोग, अपनी आखँाें की तरह करता है। िकन्तु एक मूख� 
व्यिक्त उस व्यिक्त के समान है जो अंधेरे में चल रहा है। िकन्तु मैंने यह भी देखा िक मूख� और बुिद्धमान दोनाें का अंत एक ही प्रकार से होता हैं। दोनाें ही अंत 
में मृत्यु को प्राप्त करते हैं।

י15 רְתִּֽ וְאָמַ֨
और–मैंने–कहा
H0559

י אֲנִ֜
मैंने
H0589

י בְּלִבִּ֗
अपने–मन–में

כְּמִקְרֵ֤ה
जैसी–घटना
H4745

֙ הַכְּסִיל
मूख�–की
H3684

גַּם־
भी–
H1571

אֲנִי֣
मुझे
H0589

נִי יִקְרֵ֔
घटेगी

וְלָמָּ֧ה
और–क्याें
H4100

חָכַמְ֛תִּי
बुिद्धमान–हुआ
H2449

אֲנִ֖י
मैं
H0589

אָז֣
तब

יוֹתֵ֑ר
अिधक
H3148

רְתִּי וְדִבַּ֣
और–मैंने–कहा
H1696

י בְלִבִּ֔
अपने–मन–में

שֶׁגַּם־
िक–यह–भी–
H1571

זֶה֖
यह
H2088

בֶל׃ הָֽ
व्यथ�ता
H1892

अपने मन में मैंने सोचा, “िकसी मूख� व्यिक्त के साथ जो घटता है वह मेरे साथ भी घटेगा सो ईतना बुिद्धमान बनने के िलये ईतना किठन पिरश्रम मैंने क्याें 
िकया?” अपने आपसे मैंने कहा, “बुिद्धमान बनना भी बेकार है।”

16֩ כִּי
क्याेंिक

ין אֵ֨
नहीं–है
H0369

זִכְר֧וֹן
स्मरण
H2146

לֶחָכָם֛
बुिद्धमान–का
H2450

ם־ עִֽ
साथ–

יל הַכְּסִ֖
मूख�–के
H3684

לְעוֹלָם֑
सदा
H5769

ר בְּשֶׁכְּבָ֞
क्याेंिक–पहले–से
H3528

ים הַיָּמִ֤
िदनाें–में
H3117

הַבָּאִים֙
आने–वाले
H0935

ל הַכֹּ֣
सब–कुछ
H3605

ח נִשְׁכָּ֔
भुला–िदया–जाएगा
H7911

וְאֵ֛יךְ
और–कैसे

יָמ֥וּת
मरता–है
H4191

הֶחָכָ֖ם
बुिद्धमान
H2450

ם־ עִֽ
साथ–

יל׃ הַכְּסִֽ
मूख�–के
H3684

बुिद्धमान व्यिक्त और मूख� व्यिक्त दोनाें ही मर जायेंगे और लोग सदा के िलये न तो बुिद्धमान व्यिक्त को याद रखेंगे और न ही िकसी मूख� व्यिक्त को। उन्हाेंने 
जो कुछ िकया था, लोग उसे आगे चल कर भुला देंगे। ईस प्रकार बुिद्धमान व्यिक्त और मूख� व्यिक्त वास्तव में एक जैसे ही हैं।

17֙ וְשָׂנֵא֙תִי
और–मैंने–घृणा–की
H8130

אֶת־
—
H0853

ים הַחַ֣יִּ֔
जीवन–से

י כִּ֣
क्याेंिक

ע רַ֤
बुरा

֙ עָלַי
मुझ–पर

ה מַּעֲשֶׂ֔ הַֽ
काय�
H4639

ה שֶׁנַּעֲשָׂ֖
जो–िकया–जाता–है

חַת תַּ֣
नीचे
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूय�–के
H8121

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

ל הַכֹּ֥
सब–कुछ
H3605

בֶל הֶ֖
व्यथ�ता
H1892

וּרְע֥וּת
और–वायु–को
H7469

רֽוּחַ׃
पकड़ना
H7307

ईसके कारण मुझे जीवन से घृणा हो गई�। ईस िवचार से मैं बहुत दुःखी हुआ िक ईस जीवन में जो कुछ है सब व्यथ� है। िबल्कुल वैसा ही जैसे वायु को पकड़ने 
की कोिशश करना।
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י18 וְשָׂנֵא֤תִֽ
और–मैंने–घृणा–की
H8130

֙ אֲנִי
मैंने
H0589

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सब–
H3605

י עֲמָלִ֔
मेरे–पिरश्रम–से
H5999

שֶׁאֲנִ֥י
जो–मैं
H0589

עָמֵ֖ל
पिरश्रम–करता–हूँ

חַת תַּ֣
नीचे
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूय�–के
H8121

נּוּ אַנִּיחֶ֔ שֶׁ֣
िक–मैं–छोडू� गँा–उसे
H3240

ם לָאָדָ֖
मनुष्य–के–िलए
H0120

שֶׁיִּהְיֶה֥
जो–होगा
H1961

י׃ אַחֲרָֽ
मेरे–बाद

मैंने जो किठन पिरश्रम िकया था, उससे घृणा करना आरम्भ कर िदया। मैंने देखा िक वे लोग जो मेरे बाद जीिवत रहेंगे उन वस्तुआें को ले लेंगे िजनके िलये 
मैंने कठोर पिरश्रम िकया था। मैं अपनी उन वस्तुआें को अपने साथ नहीं ले जा सकँूगा।

י19 וּמִ֣
और–कौन
H4310

עַ יוֹדֵ֗
जानता–है
H3045

חָכָם֤ הֶֽ
बुिद्धमान
H2450

יִהְיֶה֙
होगा
H1961

א֣וֹ
या

ל סָכָ֔
मूख�
H5530

וְיִשְׁלַט֙
और–वह–अिधकारी–होगा
H7980

בְּכָל־
सब–
H3605

י עֲמָלִ֔
मेरे–पिरश्रम–पर
H5999

לְתִּי ׁעָמַ֥ שֶֽ
जो–मैंने–पिरश्रम–िकया
H5998

מְתִּי וְשֶׁחָכַ֖
और–जो–मैं–बुिद्धमान–हुआ
H2449

חַת תַּ֣
नीचे
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूय�–के
H8121

גַּם־
यह–भी–
H1571

זֶה֖
यह
H2088

בֶל׃ הָֽ
व्यथ�ता
H1892

िजन वस्तुआें के िलये मैंने मन लगाकर किठन पिरश्रम िकया था उन सभी वस्तुआें पर िकसी दूसरे ही व्यिक्त का िनयन्त्रण होगा और मैं तो यह भी नहीं 
जानता िक वह व्यिक्त बुिद्धमान होगा या मूख�। पर यह सब भी तो अथ�हीन ही है।

י20 וְסַבּ֥וֹתִֽ
और–मैं–मुड़ा
H5437

אֲנִ֖י
मैं
H0589

לְיַאֵשׁ֣
िनराश–करने–को
H2976

אֶת־
—
H0853

י לִבִּ֑
अपने–मन–को

עַל֚
िवषय–में

כָּל־
सब–
H3605

ל הֶעָ֣מָ֔
पिरश्रम
H5999

לְתִּי שֶׁעָמַ֖
जो–मैंने–पिरश्रम–िकया
H5998

חַת תַּ֥
नीचे
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूय�–के
H8121

ईसिलए मैंने जो भी किठन पिरश्रम िकया था, उस सब के िवषय में मैं बहुत दुःखी हुआ।

כִּי־21
क्याेंिक–

יֵשׁ֣
है
H3426

ם אָדָ֗
मनुष्य
H0120

שֶׁעֲמָל֛וֹ
िजसका–पिरश्रम
H5999

בְּחָכְמָ֥ה
बुिद्ध–में
H2451

עַת וּבְדַ֖
और–ज्ञान–में
H1847

וּבְכִשְׁר֑וֹן
और–कुशलता–में
H3788

ם וּלְאָדָ֞
और–मनुष्य–को
H0120

א שֶׁלֹּ֤
िजसने–नहीं
H3808

מַל־ עָֽ
पिरश्रम–िकया–
H5998

בּוֹ֙
उसमें

יִתְּנֶנּ֣וּ
वह–देगा–उसे
H5414

חֶלְק֔וֹ
उसका–भाग

גַּם־
यह–भी–
H1571

זֶה֥
यह
H2088

בֶל הֶ֖
व्यथ�ता
H1892

וְרָעָ֥ה
और–बुराई�

ה׃ רַבָּֽ
बड़ी

एक व्यिक्त अपनी बुिद्ध, अपने ज्ञान और अपनी चतुराई� का प्रयोग करते हुए किठन पिरश्रम कर सकता हैं। िकन्तु वह व्यिक्त तो मर जायेगा और िजन 
वस्तुआें के िलये उस व्यिक्त ने किठन पिरश्रम िकया था, वे िकसी दूसरे ही व्यिक्त को िमल जायेंगी। उन व्यिक्तयाें ने वस्तुआें के िलये कोई� काम तो नहीं 
िकया था, िकन्तु उन्हें वह सभी कुछ हािसल हो जायेगा। ईससे मुझे बहुत दुःख होता है। यह न्यायपूण� तो नहीं है। यह तो िववेकपूण� नहीं है।

י22 כִּ֠
क्याेंिक

ה־ מֶֽ
क्या–
H4100

הֹוֶה֤
होता–है

אָדָם֙ לָֽ
मनुष्य–को
H0120

בְּכָל־
सब–
H3605

עֲמָל֔וֹ
उसके–पिरश्रम–में
H5999

וּבְרַעְי֖וֹן
और–प्रयास–में
H7475

לִבּ֑ו      
उसके–मन–के

שֶׁה֥וּא
जो–वह
H1931

עָמֵ֖ל
पिरश्रम–करता–है

חַת תַּ֥
नीचे
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूय�–के
H8121

अपने जीवन में सारे पिरश्रम और संघष� के बाद आिखर एक मनुष्य को वास्तव में क्या िमलता है?

י23 כִּ֧
क्याेंिक

כָל־
सब–
H3605

יָמָי֣ו
उसके–िदन
H3117

ים מַכְאֹבִ֗
दुख
H4341

וָכַעַ֙ס֙
और–खेद

עִנְיָנ֔וֹ
उसका–काम
H6045

גַּם־
भी–
H1571

יְלָה בַּלַּ֖
रात–में
H3915

לאֹ־
नहीं–
H3808

שָׁכַב֣
सोता
H7901

לִבּ֑וֹ
उसका–मन

גַּם־
यह–भी–
H1571

זֶה֖
यह
H2088

בֶל הֶ֥
व्यथ�ता
H1892

הֽוּא׃
है
H1931

अपने सारे जीवन में वह किठन पिरश्रम करता रहा िकन्तु पीड़ा और िनराशा के अितिरक्त उसके हाथ कुछ भी नहीं लगा। रात के समय भी मनुष्य का मन 
िवश्राम नहीं पाता। यह सब भी अथ�हीन ही है।
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ין־24 אֵֽ
नहीं–है–
H0369

ט֤וֹב
भलाई�

בָּאָדָם֙
मनुष्य–में
H0120

שֶׁיֹּאכַל֣
िक–वह–खाए
H0398

ה וְשָׁתָ֔
और–िपए
H8354

וְהֶרְאָ֧ה
और–िदखाए
H7200

אֶת־
—
H0853

נַפְשׁ֛וֹ
अपने–प्राण–को
H5315

ט֖וֹב
भलाई�

בַּעֲמָל֑וֹ
उसके–पिरश्रम–में
H5999

גַּם־
यह–भी–
H1571

זֹה֙
यह
H2090

יתִי רָאִ֣
मैंने–देखा
H7200

נִי אָ֔
मैंने
H0589

י כִּ֛
िक

מִיַּ֥ד
हाथ–से
H3027

ים הָאֱלֹהִ֖
परमेश्वर–के
H0430

יא׃ הִֽ
है–यह
H1931

जीवन का िजतना आनन्द मैंने िलया है क्या कोई� भी एसेा व्यिक्त और है िजसने मुझे से अिधक जीवन का आनन्द लेने का प्रयास िकया हो? नहीं! मुझे जो 
ज्ञान हुआ है वह यह है: कोई� व्यिक्त जो अचे्छ से अच्छा कर सकता है वह है खाना, पीना और उस कम� का आनन्द लेना जो उसे करना चािहये। मैंने यह भी 
समझा है िक यह सब कुछ परमेश्वर से ही प्राप्त होता है।

י25 כִּ֣
क्याेंिक

י מִ֥
कौन
H4310

יאֹכַל֛
खाएगा
H0398

י וּמִ֥
और–कौन
H4310

יָח֖וּשׁ
आनन्द–लेगा

ח֥וּץ
बाहर
H2351

נִּי׃ מִמֶּֽ
मुझसे

जीवन का िजतना आनन्द मैंने िलया है क्या कोई� भी एसेा व्यिक्त और है िजसने मुझे से अिधक जीवन का आनन्द लेने का प्रयास िकया हो? नहीं! मुझे जो 
ज्ञान हुआ है वह यह है: कोई� व्यिक्त जो अचे्छ से अच्छा कर सकता है वह है खाना, पीना और उस कम� का आनन्द लेना जो उसे करना चािहये। मैंने यह भी 
समझा है िक यह सब कुछ परमेश्वर से ही प्राप्त होता है।

י26 כִּ֤
क्याेंिक

לְאָדָם֙
मनुष्य–को
H0120

שֶׁטּ֣וֹב
जो–भला–है

יו לְפָנָ֔
उसके–सामने
H6440

נָתַ֛ן
िदया–है
H5414

חָכְמָ֥ה
बुिद्ध
H2451

עַת וְדַ֖
और–ज्ञान
H1847

וְשִׂמְחָה֑
और–आनन्द
H8057

֩ וְלַחוֹטֶא
और–पापी–को
H2398

ן נָתַ֨
िदया–है
H5414

ן עִנְיָ֜
काम
H6045

לֶאֱס֣וֹף
ईकट्ठा–करने–का
H0622

וְלִכְנ֗וֹס
और–जमा–करने–का
H3664

לָתֵת֙
देने–को
H5414

לְטוֹב֙
भले–को

לִפְנֵי֣
सामने
H6440

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
परमेश्वर–के
H0430

גַּם־
यह–भी–
H1571

זֶה֥
यह
H2088

בֶל הֶ֖
व्यथ�ता
H1892

וּרְע֥וּת
और–वायु–को
H7469

רֽוּחַ׃
पकड़ना
H7307

यिद कोई� व्यिक्त परमेश्वर को प्रसन्न करता है तो परमेश्वर उसे बुिद्ध, ज्ञान और आनन्द प्रदान करता है। िकन्तु वह व्यिक्त जो उसे अप्रसन्न करता है, वह तो 
बस वस्तुआें के संचय और उन्हें ढोने का ही काम करता रहेगा। परमेश्वर बुरे व्यिक्तयाें से लेकर अचे्छ व्यिक्तयाें को देता रहता है। ईस प्रकार यह समग्र कम� 
व्यथ� है। यह वैसा ही है जैसे वायु को पकड़ने का प्रयत्न करना।
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